
tuleşte, ca şi Sem, arta, poezia, dar el e 
„omul c i f re lor" , ce crede doar în maşinile 
pe care le acţionează, asigurînd astfel mer­
sul înainte (înainte, e un fel de a spune...) 
al navei ; în fine, Iafet e poetul boem, a l ­
coolic, sceptic, aproape r a t a t ; pe arcă el se 
ocupă de sectorul „transmisiuni" : de fapt , 
ţintuit în faţa aparatelor de radio mute 
el descoperă şi trăieşte, luc id şi în chipul 
cel mai direct cu putinţă, tragedia incomu-
nicabilităţii. Băt rinul Noe, relevând f i i l o r 
săi prezenţa pe arcă a unei fete ce e menita 
să fie a unuia d intre ei, încearcă să le i n ­
sufle dragostea de viaţă, speranţa, senti­
mentul onoarei, al responsabilităţii. într-a­
devăr, A r a e încarnarea i u b i r i i , a purităţii, 
a sincerităţii ; dar, odată cu ea, pe arcă se 
instalează ura. minciuna, une l t i r i l e , suspi­
ciunile. Sem şi H a m îşi declară făţiş război, 
imaginează monstruoase mij loace de d i s t r u ­
gere, d in purtătoare a speranţei de salvare, 
Arca devine purtătoare de moarte. Şi chiar 
dac ă A r a îl alege pe Iafet ^ drept^ soţ, iar 
Iafet a junge foarte tîrziu, să vadă, să în­
ţeleagă, deznodământul dramei face ca 
steaua speranţei să fie acoperită, d i n nou, 
de nori i grei ai i n c e r t i t u d i n i i . 

Arca poate însemna Existenţa, Lumea, 
Societatea. Toate acestea, ne sugerează au­
torul , reprezintă o luptă, o încleştare d i n ­
tre bine şi rău, d intre viaţă şi moarte, d i n ­
tre iubire şi ură. Oamenii sînt pr izonier i i 
acestei corăbii şi ei nici măcar nu ştiu prea 
bine încotro se îndreaptă şi dacă vor ajunge 
vreodată la l imanul pe care îl visează, 
acolo unde domneşte fericirea, pacea, încre­
derea, dragostea. De ei depinde dacă îşi 
vor continua drumul . încrezători în cele mai 
frumoase idealuri ale lor, sau se vor auto­
distruge, dispărând în neant. După cum se 
vede. Ion 1). Sîrbu nu ezită să pună în 
discuţie probleme d in cele mai grave, f u n ­
damentale : clar o face evitând cu abi l i tate 
capcanele filozofării sterile, uscate. Pe lingă 
incontestabilele ei calităţi l i terare (sau poa­
te tocmai datorită lor ) , piesa are mer i tu l 
de a antrena pe spectator în dezbaterea de 
idei. de-a-1 obliga să mediteze, să opteze. 
A u t o r u l mărturiseşte că a v r u t sâ scrie „o 
piesă politică, o piesă cu mesaj " ; iar me­
sajul e de un autentic şi v ibrant umanism. 

Călim Flor ian a i m p r i m a t spectacolului o 
ţinută sobră, i n t u i n d fap tu l că textul e 
destul de elocvent p r i n el însuşi. A c t o r i i 
sînt bine aleşi, prezenţa regizorului se ma­
nifestă discret, lipsesc notele false, s tr iden­
ţele, a r t i f i c i i l e şi t ruva iur i l e . Cam prozaic 
şi lipsit dc personalitate e decorul conceput 
de M i h a i Mădescu. 

Carmen Gal in a fost o A r a fermecătoare; 
a răspîmidit în j u r feminitate şi puri tate , 
poezie şi iubire. E, fără îndoială, una d i n 
cele mai interesante personalităţi ale gene­
raţiei tinere de actori . Remarc d i n nou f r a ­
zarea atît de originală, punctată de pauze 
neaşteptate, intensitatea şi sinceritatea tră­
i r i l o r afective. Impozant şi grav Cornel N i -

coară în Noe. duioasă şi sensibilă A d r i a 
Pamf i l Almăjan în N o a h . în nota generală 
de sobrietate a spectacolului , d o v e d i n d o 
deplină înţelegere a r o l u r i l o r , A l e x a n d r u 
Lazăr (Sem) şi C o r n e l i u D a n Borc ia ( H a m ) . 
A l e x a n d r u Drăgan a compus un Ia fe t de -
zabuzat. cu un permanent zâmbet neîncre­
zător şi ironic pe buze, trădîndu-şi p r i n cele 
mai mic i gesturi d e r u t a şi oboseala p s i ­
hică. A m lăsat d inadins la urmă pe i n t e r ­
pretul celui de al şaptelea personaj al p i e ­
sei, personaj despre care nu am pomeni t 
n imic pînă acum. E vorba de Protos, fiinţa 
pe care Sem şi H a m se încăpăţânează să o 
considere o bestie şi care străbate, sub och i i 
noştri, în cursul celor tre i acte. d r u m u l de 
la omul preistoric la ..homo sapiens". Fuga 
de pe arcă a l u i Protos (ajuns la un fe l de 
..bon sauvage", aşa cum îl concepeau i l u ­
miniştii şi romant i c i i ) semnifică re fuzul de 
a se integra unei civilizaţii corupte şi, t o t ­
odată în ceea ce priveşte deznodâmîntul 
..deschis" al piesei : salvare sau eşec. face 
să încline balanţa în favoarea celei dintîi. 
Apariţie de spectaculos efect pitoresc în 
p r i m u l act. iar apoi . pe măsură ce eroul se 
maturizează şi se „civilizează", realizînd pe 
nesimţite trecerea de la reg i s t ru l comic l a 
cel tragic, V a l e n t i n Ur i tescu are. în P r o ­
tos, o creaţie cu t o t u l remarcabilă. 

Spectacolul de la P ia t ra Neamţ cu Arca 
bunei speranţe afirmă un d r a m a t u r g ce n u 
va mai putea f i . de acum înainte, i gnorat . 

Al. Călinescu 

Teatrul 
„Lucia Sturdza Bulandra" 

LEONCE Şl LENA 
de 
Georg Biichner 

Georg Biichner a fost un scr i i tor neliniş­
t i t , agitat de pasiuni c o n t r a d i c t o r i i . în opera 
l u i coexistă su f lu l revoluţionar şi caracterul 
m i l i t a n t cu viziunea sumbră, de m i z a n t r o p , 
a condiţiei umane. Leonce şi Lena, comedia 
pusă în scenă de L i v i u C iu le i , l a T e a t r u l 
. .Bulandra" . are în acest context un loc 
aparte. Scrisă la Z i i r i c h , unde Bi ichner e m i ­
grase în 1836, în u r m a i n c e n d i a r u l u i Curier 
rural^ din Hessa, Leonce şi Lena este o p a r ­
titură saturată de humor ; apr inde i m a g i n a ­
ţia şi îi creează de l i c i i , dar în acelaşi t i m p 
impune o perspectivă . .mare" , înţelegerea 
de sus a dest inului istoric şi i n d i v i d u a l -
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Piesa este infuzată subtil de un anume fa ­
talism, prezenţa acestui sentiment într-o co­
medie îi acordă o tensiune negativă, o dis­
continuitate, oum ar spune Hugo Friedrich. 
o notă stranie şi plină de efect. 

între L i v i u Ciulei şi opera lu i Biichner 
există incontestabile afinităţi elective. Re­
gizorul de la Teatrul „Bulandra" a cîştigat 
o adevărată notorietate europeană, montind 
piese ale romanticului d in Hessa, chiar în 
R.F. a Germaniei, ceea ce nu înseamnă puţin 
lucru. Este ca şi cum ai vorbi despre A r i s -
totel la Atena, sau despre Shakespeare în 
Angl ia . Tratînd în mod liber textul piesei, 
deşi fără a impieta asupra sensului ei adînc, 
recompunînd adeseori scenele, d in necesi­
tăţi de viziune regizorală. L i v i u Ciulei a 
realizat în Leonce şi Lena un spectacol care 
impune, o interpretare regizorală de pres­
t ig iu . De alt fe l , se pare că abia în zilele 
noastre trăiesc mari i regizori, epoca noastră 
aparţine, d in punctul de vedere al teatru­
l u i , acestor virtuoşi. D i n trecut ne-au ră­
mas mari actori, mari dramaturgi ; după 
Gordon Craig. o vreme cel puţin, vor ră­
mîne. poate, numai regizori excepţionali. în 
teatrul românesc actual, unul dintre ei este 
L i v i u Ciulei, un director de scenă care nu 
hipertrofiază numai o anumită latură a 
spectacolului, exercitînd pe această cale o 
fascinaţie asupra omului d in stal, ci un 
artist complet. in montările căruia poţi 
aprecia în egală măsură fineţea cu care a 
îndrumat actorii , adîncimea compoziţiei şi 
bogăţiei nuanţelor în mişcarea scenică, sau 
chiar numai amploarea de sensuri a sceno­
grafiei , în Leonce şi Lena, L i v i u Ciulei a 
creat o adevărată summa a experienţei sale 
de teatru, un eveniment despre care avem 
certitudinea că reprezintă o dată în evo­
luţia teatrului actual. Cu atît mai mult , cu 
cît Ciulei menţine pro f i lu l clasic al spec­
tacolului, iar tensiunea artistică se naşte în 
cadrele scenice constituite. Fi lonul romantic 
din piesa lu i Biichner apare în patetismul 
ideilor artistice, în vigoarea cu care se mani ­
festă ele pe scenă. Cel mai semnificativ 
este în acest sens prologul spectacolului, 
compus de regizor pe texte spicuite d in în­
treaga operă a lu i Biichner: un vîrtej de 
pasiuni zadarnice, de idealuri care devoră 
pe purtătorii lor, de sentimente nobile şi 
inuti le ; o antropologie tragică şi grotescă 
în acelaşi t imp, aşa cum numai un geniu 
dezabuzat ca Biichner ar f i putut să-şi în­
chipuie. Dragostea, generozitatea, sacrificiul 
sint pentru romanticul german a ut orna t i sme 
în maşinăria infernală a istoriei universale, 
o perspectivă care frizează cinismul, ca la 
toţi scri itori i crepusculari, înfiorată numai 
din cînd în cînd de l i r ism şi de gingăşie. 
Tensiunea plină de atracţie se realizează în 
acest spectacol p r i n unitatea paradoxală a 
cruzimii cu care este pr iv i t omul şi a poe­
ziei de bună calitate, a lumini i pe care o 
degajă el. 

Ion Caramitru (Prinţul Leonce) 

Sarcina cea m i i dificilă, după cp'n'a 
noastră, i-a reveait Iui V i r g i l Ogăşanu, i n ­
terpretul lu i Valerio. El trebuia să fie punc­
tul de unde ambele planuri ale piesei să 
poată f i văzute cu aceeaşi detaşare. în 
acest sens. eîte ciudat că regizorul nu a fost 
conştient. împreună cu actorul, de toată 
ponderea lui Valerio în semnificaţia come­
diei lui Biichner şi că nu au urmărit în 
mod consecvent realizarea mesajului său. 
D i n punctul de vedere al unităţii generale 
a spectacolului, ro lul lu i Valerio a fost i m ­
precis conturat şi a pierdut, dincolo de far ­
mecul natural al personajului şi de talen­
tul lu i Ogăşanu, sensul său major. Valerio 
este un Falstaff romantic, mai uşor, la care 
lejeritatea este o dimensiune existenţială, şi 
nu o poză agreabilă. Rolurile d in Leonce 
fi Lena sînt de substanţă shakespeareană, 
piesa f i ind şi ea. la urma urmei, o parodie 
a comediei de t ipul marelui W i l l . Cea ce 
nu scade d in meritul lu i Biichner. Există în 
culturile bătrîne. chiar la oamenii t ineri , 
dorinţa rafinată de a construi pe temeiul 
unor opere clasice, de a relua atmosfera şi 
mijloacele marilor scriitori . Biichner este ca 
artist un fenomen de crepuscul, de amurg 
romantic, cu vitalitatea atenuată, incapabil 
să creeze at itudini noi în faţa existentei. 
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Marin Morarii (Regele Peter), Vally Vokulescu-Pepino fDădaca). Irina 
Petrescu (Lena) şi Virgil Ogăşanu (Valerio) 

L I a luat d in Shakespeare ideea eom/porta-
mienrtiului vanitos şi stupid a omulu i în is­
toric, a acceptat g lodul inutilităţii e f o r t u r i ­
lor sale, şi l -a transformat în sens al în­
tregi i sale opere. Valer io trebuia să fie un 
p r i l e j de şarjă necruţătoare, de mizantro ­
pie declarată a autoru lu i . Kl a devenit în 
schimb un bufon agreabil şi cuminte. Cu 
toate acestea, evident, Ogăşanu a avut un 
mare rol în reuşita spectacolului, p r i n su­
pleţea lui extraordinară şi p r i n capacitatea 
de a trece rampa în fiecare moment. 

Urmărind ideea noastră cu p r i v i r e la fac­
tura shakespeareană a piesei lu i Biichner. 
uni putea spune că Leonce este un m : n i -
I l a m l e t . mai l i r i c şi mai romantic . I o n Ca-
1 a m i l r u a izbut i t în ro lu l său cea mai mare 
creaţie a serii , un adevărat rec i ta l ac tor i ­
cesc, sub l in i ind în deosebi virtuţile l i terare 
ale t ex tu lu i . Fiecare cuvînt a trăit, a fost 
nuanţat. Fiecare intonaţie a voc i i sale a 
însemnat ceva precis. Prinţul Leonce a avut 
un farmec i n d i c i b i l , a fost învăluit într-un 
abur de poezie, a adus ine fab i lu l pe scenă. 
Poate că în a doua parte a spectacolului 
resursele actorului scăzuseră puţin, expresia 
l u i era mai sumară şi sensul cuvintelor de­
păşea mij loacele sale specific teatrale . Ca­
renţele au fost cu toate acestea mai puţin 
v iz ib i le , pata de lumină a prinţului Leonce 
a fost în permanenţă întărită de ansamblul 
excelent al distribuţiei. 

! r : n a Petrescu în Lena a avut graţie şi 
poezie, aşa cum cerea r o l u l . S incer i tatea 
caricaturală a sentimentelor gingaşe a fost 
creată cu multă fineţe şi ne bucurăm să 
avem p r i l e j u l de a saluta p r i m u l r o l de 
teatru i zbut i t al acestei actriţe inte l igente . 
I r i n a Petrescu a fost egală pe tot parcursu l 
spectacolului, iar interpretarea sa a avut 
de multe or i chiar strălucire. O apariţie 
excepţională a fost I l eana Predescu în 
Rosetta ; o actriţă capabilă de m a r i r o l u r i 
shakespeareene. 

în rest. curtea regelui Peter a reprezentat 
p lanul automatizat , lumea z e r o - u i u i i n f i n i t , 
cum i -ar spune Kierkegaard . apariţii g r o ­
teşti, înzestrate n u m a i cu aparenţa u m a n i ­
tăţii. A c t o r i i s-au integrat j u s t în v iz iunea 
reg izorulu i , realizînd cu toţii u n spectacol 
de zile m a r i . 0 menţiune specială se cu ­
vine l u i M a r i n M o r a r u , care a i n t e r p r e t a t 
r o l u l regelui cu o imensă plăcere de a face 
comedie. N i c k i W o l c z a avut desigur un 
maestru excepţional în b a l e r i n u l Gheorghe 
Câciuleanu. care a semnat mişcarea scenică 
—dînd r o l u l u i său o mare acurateţe. 

D a r să nu omitem în încheiere u n u l d i n 
fa c to r i i cei mai importanţi p e n t r u reuşita 
vers iuni i româneşti a piesei l u i Bi i chner , 
traducerea e semnată de N i n a şi I o s i f Cas-
sian. 

Aurel Dragoş Munleanu 
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